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A  nyugalmas béke derűs nap
jaiban ugyan hányán gondoltunk 
arra, hogy  jöhetnek idők, amikor 
a végsők ig  próbára lesz téve a 
m agyarság türelme ? U gyan  há
nyán voltunk, akik végig  gondol
tuk a következtetések hosszú so 
rát, ha arról esett szó, hogy  en
nek a nemzetnek minden izében 
törhetetlenül egybeforrva kell len
nie f Hányán lehettünk vájjon, 
akik úgy értettük ezt, hogy a 
magyar együttérzés őstalajából 
ki kell gyom lálni minden dudvát, 
amely terjengő gyökereivel a fej
lődésünkhöz leginkább szükséges 
életnedveket szívja fel ?

Mindegy, hogy hányán vol
tunk. M a  nem lehet számvetést 
csinálni, de így is világosan áll 
előttünk, hogy végeredményében 
törhetetlen egységben áll a ma
gya rság  és olyan erősen, mint 
m ég ezer év óta soha. Együtt 
van mindenki és egybefogódzva 
minden. Mindeneket pedig az 
ősi, államfenntartó nemzeti érzés 
tüze hevíti át.

A z  izzó honszerelem m a nem 
szóvirág, de olyan valóság, mint 
a csirát hajtó tavaszi napsugár, 
vagy a gyümölcsérlelő nyári ve
rőfény. Izzásig hevült ma minden 
m agyar lélek és ez teszi, hogy 
az ádáz ellenség tengeráradata 
úgy  semmisül meg rajta, mint 
a forró vaslemezre fröccsenő víz
csepp, am ikor robbanva bomlik 
atomjaira.

K i fél itten, aki m agyar? K i 
nek állott be hideg remegés a 
tagjaiba ? E s  ha százannyi erővel 
jönne a cár sáskahada, akadhat
na m agyar szív, amely m egder
medne a rémülettől ?

E g y  ezredév világrengető vi
harai között megállt és megélt a 
magyarság. Ezt nem törülhetni 
ki a m agyar emlékezetből.

A  sors szeszélyes és vannak 
keserű poharak, amelyeket ki kell 
Ürítenünk. D e  bátor szivvel és 
bizó lélekkel isszuk meg az üröm- 
cseppeket.

| E z  a mi áldozatunk, amelyet 
az ezeréves Magyarországért ho- 

:zunk. E s  ez az áldozati ital is 
vérré változik. Eleven lüktető 
vérré, mely élénken buzog az 
erek csatornáiban és megacéloz
za az izmokat, megaranyozza a 
kedélyt.

E rő t  mentsünk a megpróbál
tatásokból 1 E s  lelkesedést fa
kasszunk az erősekből 1 A  gyen
gék nem e kor számára valók és 
bizony el fognak ők pusztulni 
mint a tollatlan madárfiók a vi
harban. A z  erőseké a jelen és 
övék a jövő is. E rő s  pedig min
denki lehet, aki akar. É s  aki 
magyar: —  az akar.

Használjunk
hadisegély

póstabélyeget.

Néhány sző 
közönségünkhöz

(G.) Mólyen benne vagyunk a 
világháború forgatagában. Eltet 
a reraéoysóg, hogy vitéz hadsere
günk győztesen ós diadalmasan ke
rül ki belőle ; hogy a fáradalmak, 
itt-ott nélkülözések és szeuvtdések 
nem vesznek majd kárba, hanem 
dicsőség és rnegujhódás forrásai 
leszuek ; hogy a szenvedésekből fa
kad majd a honra üdv, mint ahogy 
a borúra derű szokott következni.

Ara nemcsak a harcoló katonát 
éri és sújtja a hősiesen elviselt szen
vedés. Kijut ebből sok , polgári 
egyénnek s ezek közt legiukább a 
hadi fogságba került s ott sínylődő 
ártatlan állampolgároknak is. Ezek 
hazájuktól távol, ellenséges érzületü, 
sokszor durva tömegek rossz bánás
módja mellett, hazájuk sorsáról mit 
sem tudva vagy arról éppen valót
lan, elrémitő dolgokat hallva, két
ségbeesett aggódás közt pergetik le 
nagy lelki kínok és gyötrelmek kö
zölt vigasztalan napjaikat. Szomorú 
sorsuk méltán szánalmat kelthet 
minden érző szívben.

Nekünk, zemplénieknek is vau 
hadifogságban egy szeretett es széles 
körben nagyrabecsült olyan polgár
társunk, (e laphoz is benső kötelé
kek fűzték), akinek városunk és

megyénk közéletében hosszú ideig 
igen jelentékeny szerepe volt s akit 
mindenkor őszintén tudott becsülni 
barát és ellenfél egyaránt.

Nem is kell talán szaporitgat- 
uom a szót, úgyis tudja mindenki, 
hogy kiró gondolok. B ú z a  Barnára 
aki a háború kitörése óta a hadifo
goly keserű kenyerét eszi valahol 
francia földön. A  hazáért szenved 
most ő is. Azért az egyetlen bű
néért vezekel, hogy —  magyarnak 
sziik-tett.

A  kereszténység legnagyobb 
ünnepe következik el e hó folya
mán, A  szeretet e nagy ünnepén
—  ahogy nevezik —  százszorta job
ban éroznó szenvedéseit és százszorta 
jobban keserűbb volna rá nézve a 
rabság, ha vógképen elhagyatottnak 
kellene magát éreznie, ha a távol 
szeretet hazábói az együttérzésben 
rej ő rnoieg szeretetnek egy sugara 
el nem hatna hozzá.

Nem gondolunk ezúttal politi
kára. Elmosta ezt egyelőre a könny
—  ós vórözön. K i keresné most azt, 
ami bennünket elválaszt, amikor 
erezzük, bogy össze kell tartanunk, 
egybe kell forradnunk mindannyi- 
uukmtk, ha elakarunk jutni a várva 
várt célhoz: a végső diadalhoz. Ma 
csak emberek vugyuuk és magya
rok. Ami éket verne közénk, az 
mind ki van küszöbölve gondolko
zásunkból. Ezért nem a Búza Barna 
párihiveihez, a függetlenségi és 
48-as párt tagjaihoz fordulunk te
hát, hanem kivétel nélkül minden 
tisztelőjéhez, akik —  úgy tudjuk —  
e városban és megyében nagyon 
sokan vagyunk.

Polgártársak 1 Edesitsük meg 
fogság* kosarü kenyerét avval, 
hogy figyelmességet tanúsítunk iránta 
valami alkalmas megerulekezéssel 1 
Hogy mi lenne a kivitel módozata, 
azt a szerető szivek majd mihamar 
megtalálnák. Csak oz anyagi eszkö
zöket bocsássus rendelkezésre. Ör 
veudeztessünk meg egy idegenben 
sínylődő, hazája sorsáért kétségbe
esett jó magyar hazafit. Hadd lássa 
és hadd érezze meg e tényből, hogy 
ól még a magyar ós hogy viru' 
keblében a szeretet és hála érzelme.

Küldjünk a messze idegen re 
ménytelen sötétségébe a draga haza 
földjéről a szeretet szárnyain egy 
világitó sugárt 1

A helyzet 
a Szepességen.

A kassa—oderbergi vasútvo
nalat okvetlen megvédik.

A Szepesi lapok szerkesztője
előtt dr. Ncógrády Lajos, Szepes- 
vármegye alispánja a következő 
minket is érdeklő n\ilatkozatot tet
te a szopességi helyzetről:

„Elvi szempontból az a meg
győződésem, hogy a harctérről tá
volabb fekvő nyílt városokból, m i
nők a szepesi városok és községek 
is, az ellenségtől való raegfutaraodis 
nem indokolt, mert az eddigi ta
pasztalatok és a hivatales jelentó- 
tósek azt igazolják, hogy úgy Ung- 
ban, miét Mármarosbat), nemkülön
ben most legutóbb Zemplénben, 
csakis azok vagyona esett at ellen
ség és főként a csőcselék rombolá
sának és rablóhajlamának áldozatul, 
akik elmenekültek és gazdátlanul 
hagyták mindenüket. —  Helytelen 
tehát, ha a nyílt városokból a la
kosság menekül.

Az eddigi tapasztalatok igazol
ják, hogy a legutóbbi napokban 
észlelhető pánik előidézői azok a 
nervózus emberek voltak, akik min
den, még a legképtelenebb hírek- 
uek is jobban hittek, mint a ható
ságok ősziate ós objektív nyilatko
zatának és maguk is to/ábbterjesa* 
tői voltak a az ily híreknek. Az ily 
egyéneknek az eltávozása legalább 
biztosítja az ittmaradottaknak a 
nyugalmat. Tény, hogy a szituáció 
Sáro3vármegye területén az utolsó 
napon komolyabb lett, amennyiben 
a Dukla-szoroson át nagyobb számú 
ellenséges csapatok hatoltak be, 
melyek Bártfa és Muszina környé
két is ellepték, de biztos tudomá
som van arról, hogy az ellenséges 
csapatokkal szemben nagyszámú ka
tonaságunk koncentráttatott, mety 
Sárosvármegye főispánjának közlése 
szerint alapos reményt nyújt arra 
nézve, hogy az ellenség továbbnyo- 
mulásának gát vettessék.

Szepesvárraegyében nincsen 
semmi ok aggodalomra. Naponként 
érkező jelentések nyomán kijelent
hetem, hogy sem Ó ubló, semSsepaB- 
ófalu köroyókén nincsen ellenséges

POLENAI 6 YÓ6 YVIZ!
Természetes égvényes savanyuviz-forrás. Különleges szer gyomorba! és köszvény ellen. KitUnfi 
izü, igen Uditö ásványvíz. Tejjel vegyítve a legjobb nyálkaoldó szer. Borral vegyítve a legjobb fröccs.
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t á m a d á s  é s  a a  o t t  le v ő  h a t á r v é d e lm i  
c s a p a to k  te l je s  b iz to n s á g o t  n y ú j t a 
n a k .

N e u s a n d e c tő l  a z  e l le n s é g e s  c s a -  
p a t o k a t  v is s z a s z o r í to t tá k .  Ólubló 
é s z a k i ré s z é n  Ü s z p o n to s i to t t  h a d e r ő 
in k  b iz to s í t j á k  a z t ,  h o g y  o t t  az  
e l le n s é g  n e  jö h e s s e n ,  h a  a z t  m e g  is 
k ís é r e ln é .

M e g n y u g ta tá s u l  m é g  a z t  is ki
je le n th e te m ,  h o g y  hadvese tőségünk 
a hassa— oder here i vasútvonalat ok- 
vétlenül megvédi, m á r  c s a k  a z é r t  is, 
h o g y  a  s z ö v e ts é g e s  N é m e to r s z á g g a l  
a z  ö s s z e k ö t te té s  m e g  .n e  s z a k a d jo n  
é s  h o g y  á l ta l á b a n  a forgalom Fel- 
sStnagyarot szágon meg ne akadjon. 
E g y ú t t a l  k i j e le n th e te m  a z t  is, hogy 
a ra in ő  o b je k t iv i tá s s a l  in fo rm á l ta m  
k ö z ö n s é g ü n k e t  a  h e ly z e t r ő l  e d d ig , 
é p p  o ly  ő s z in te s é g g e l  te n n é m  a z t  
m e g  a k k o r  is , h a  a  v e s z é ly  bekö
v e tk e z n é k " .

Adakozzunk
az újságírók hadikórházának.

A  sajté munkásai által létesített 
és fenntartott „Sajtó Otthon hadi
kórházában" kezelt sebesültek is vá
gyakozva gondolnak pesti beteg
kosztjuk mellől a hazai disznóto
rokra.

Lelkes vidéki családok, nemes 
lelkű honleányok hozzátok fordu
lunk kérésünkkel. Ez  évben ue a 
szomszédba küldjétek a kóstolót 
kolbászból, hurkából, szalonnából, te- 
pertőből 8 más jófélékből, hanem 
a Sajtó Otthon hadikórháznak, Bu- 
pest V II, Dohány-utca 76. szára alá 
Ha kamaránk megtelik a ti jóság- 
tokbéi úgy a mi sebesültjeinken 
kívül ellátjuk a többi kórházak so- 
besültjeit is.

Köszönettel elfogadunk öt ki- 
1Ó8 tojás-szállítmányokat is és va
dat bármilyen nagy számban és 
súlyban.

A z  Isten áldja meg a ti jó szi
veteket s vezérelje diadalra a ti 
jóvoltotokból megerősödött vitéz 
katonáinkat.

Színház -  harcizajban.
Sok nehézség után s nem va

lami biztató auspiciuraok között 
vasárnap mégis csak megnyílt a 
színház s jó szerencse-csillagában 
bízva megkezdette előadásait egy 
derék kis csapat, amely erős aka
rattal iparkodik megküzdeni a rend
kívüli helyzet nehézségeivel. A z  
első előadásokon bizony a rendes 
színházi közönségből keveset láttunk, 
de azért a színház meglehetősen 
megtelt, amit leginkább az átvonuló 
katonaság okozta idegen forgalom
nak lehet tulajdonítani. Remélhető 
lég azonban a visssonyok jobbrafor 
dulásával az igazi törzsközönség is 
megjelenik a színházban.

A a  első előadáson egyébként 
V e r ő  Janka, a társulat drámai 
hősnője mondta el igen szépen 
Herceg Ferenc prológusát, majd a 
T í m á r  Lipót adták elő. Ebben 
is az uj drámai színésznő, Verő 
Janka alakítása volt a legsikerültebb, 
Ú gy  látszik, hogy ez a tag határo- 
zottau nyeresége a társulatnak. Tet
szett még a tavalyról már kedvelt 
R é t h e l y i  alakítása is, —  raig 
a  többi uj tagokról egyelőre nem 
sok jót mondhatunk, bár valószínű, 
hogy a további előadások folyamán 
még nem egytől fogunk látni szebb 
produkciókat is.

Hétfőn a „Kis ‘k irá lyiban az 
operetteszeraélyzet mutatkozott be. 
Ebben is a tavalyról ismert Kürti 
Böske és Réthelyi domináltak s jó 
erőket ismertünk meg Bródi Irénben 
és Berényiben.

Prémet a katonáknak 1
A téli háború borzalmai 

ellen katonáinknak nagy 
mennyiségű p r é m r e  van 
szükségük. A k i n e k  v a n ,  
küldje e cim re:

Hadsegélyző hivatal,
Budapest, Váci-utca 38.

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk

Szegő Sándor
áruházának nagy fehérnemű osztá
lyát. Elsőrangú áruk, olcső árak.

A  Sajtó Otthon hadikőrháza 
Igazgatósága.

]tfai távirataink.
A miniszterelnökség sajtóosztályának hivatalos 

közlései.

Az oroszok, — a már tegnap jelen
tett rendkívül nagy és véres vesztesé
geiken felül, — eddig mintegy 5000 fog
lyot és 16 ágyút vesztettek az ágyuk
hoz tartozó összes lőszerkocsikkal együtt.

Dél-Lengyelországban említésre méltó ese
mény nem történt.

Fényes győzelem Galíciában.
Itt is több mint 5000 foglyot ejtettünk.

Budapest, d< c. 9.
Az osztrák-magyar vezérkar közli:

Nyugat-Galiciában a harcok heves
sége fokozódott. Immár nyugat felöl is 
támadó csapataink az ellenséget Vielic- 
kánál elfoglalt állásából is kiUzték. Tá 
madásunk még tart. Foglyaink szá 
ma még át nem fekintketö; de 
eddigelé már több mint 5000  
foglyot, közöttük 26 tisztet 
szállítottunk el.

Lengyelországban a Pietrokovtól dél
nyugatra fekvő területen csapataink és 
a németek az ismételt orosz támadáso
kat mindenütt visszautasították.

A Kárpátokban jelentős esemény nem 
fordult elő.

Vilmos császár gyöngélkedik.
Berlin, dec 8.

A Wolff ügynökség je le n ti;
A császár kénytelen volt a frontra való eluta

zását néhány nappal elhalasztani, mert lázas lég
csőhurutja van. Mindazáltal tegnap és ma is meg
hallgatta a vezérkari főnök jelentését.

SZERBIA ELFOGLALÁSA.
BELQRADTÓL DÉLRE ELŐREHALADTUNK.

Budapest, dec. 8.
Déli hadseregünk főhadiszállásáról hivatalosan je len tik :

Csapataink uj csoportosulása prog- 
rammszerüen megy végbe. Az ellen
ségnek egyes kísérleteit, melyekkel ezt 
zavarni akarta, visszautasítottuk,^miköz
ben a szerbek érzékeny veszteségeket 
szenvedtek.

Belgrádtól délre offenzivánk kedve
zően halad előre. Itt 14 tisztet és 400 
főnyi legénységet elfogtunk.

A francia harctér eseményei.
Lassan előbbre jutnak a németek.

Berlin, dec. 8.
A nagy főhadiszállás közli :

A lodzi győzelem után.
Üldözik a menekülő oroszokat.

Újabb 5000 fogoly.
Berlin, dec. 8.

A német nagyvezérkar jelenti a keleti hadszíntérről :
A kelet-poroszországi határról jelentősebb hir 

nem érkezett.
Észak-Lengyelországban a német csapatok köz

vetlenül nyomában vannak a Lodztól keletre és /
délkeletre gyorsan visszavonuló ellenségnek.___________

feleld* szerkesztő Dr. Kárpáthy László Nyomatott Landesmann

Flandria! arcvonalunkon a legutóbbi esőzések 
által megromlott talajviszonyok a csapatmozdu
latok elé nagy nehézségeket gördítenek.

Arrastól északra tegnap néhány ponton némi 
előhaladást tettünk.

A Iliiéi hadikórházunk tegnap leégett, valószí
nűleg gyújtogatás következtében.

A franciáknak az az állítása, hogy az argonnei 
erdőkben előbbrejutottak, nem felel meg a tények
nek. E területen francia támadás már hoszzabb 
idő óta egyáltalán nem tö rtén t; mi ellenben állan
dóan lassan tért nyerünk.

Varennestől keletre tegnap elfoglaltunk egy 
francia támaszpotot, itt több tiszt s mintegy 150 
főnyi legénység hadi fogságunkba jutott.

A franciáknak Nancytól északra levő hadállá
saink ellen intézet támadásait tegnap visszavertük, 

Miksa és társa konyvnyo;noá|aDan Satoral|au|ehly.
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